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Preface

Why Chez nous?

Chez nous, Fifth edition is a flexible introductory French program designed for use at
any institution over the course of two, three, or four terms or semesters, and suitable
for use in accelerated, hybrid or online courses. With Chez nous, students gain cultural
insights through exposure to authentic, contemporary French and learn to express
themselves on a variety of topics.

Building on the success of earlier editions, Chez nous, Fifth edition has a richly
nuanced focus on the French-speaking world and applies a highly integrative and
process-oriented approach to the development of language skills. This approach is
consistent with the ACTFL World Readiness Standards for Learning Languages, which
define desired outcomes for foreign language instruction. Rather than functioning as
discrete and occasional influences on the text, the World Readiness Standards consti-
tute an essential underlying principle of the program as a whole. Chez nous, Fifth edi-
tion addresses the “Five C’s,” as defined in the World Readiness Standards, by:

* emphasizing communication developed through authentic language samples
and tasks;

e encouraging cultural comparisons;
* presenting a broad cross section of French-speaking communities;

¢ fostering connections by guiding students to explore disciplines including his-
tory, geography, art, and literature; and

e promoting skill development within a distinctive cultural framework.

Hallmark Features

While much is new in Chez nous, Fifth edition, we remain committed to the hallmark
features that have distinguished this program from all others:

¢ Innovative treatment of grammar. Structures are presented in the context of au-
thentic communicative use of the language. Grammar treatments make impor-
tant generalizations about the structure of French and about notional distinctions,
based on recent research in applied linguistics.
Use of a cyclical syllabus facilitates language acquisition by allowing the in-
structor to focus on frequent and simpler language features first, then to review
and introduce more complex forms and notions at a later point.

* Process orientation to skills development. Preview activities provide or activate
background knowledge and introduce strategies for all skills. The receptive skills
are developed using authentic materials that are just beyond students” produc-
tive skill level. The productive skills, speaking and writing, are likewise practiced
via carefully sequenced activities that emphasize carrying out authentic tasks
through a process approach. Students gradually become confident and proficient
at carrying out a wide range of communicative tasks.

® Pervasive treatment of the cultures of France and the French-speaking
world. Throughout each chapter, thematically interrelated lessons closely inte-
grate the presentation of lexical and grammatical content within interesting and
culturally authentic contexts. The cultural and thematic presentation of each chap-
ter culminates in the final lesson, Venez chez nous !, which provides an in-depth
and intellectually stimulating look at the chapter theme in a broad world context.



Authentic texts and tasks. Practice of vocabulary and grammar is oriented toward
real situations and authentic tasks. Listening activities and models for speaking
reflect the everyday language of young people, and varied reading and writing
tasks help students develop an awareness of appropriate style.

Authentic language and attention to language change. The unscripted video
clips and dialogues that form an integral part of Chez nous provide samples of nat-
ural conversations as video participants go about their everyday lives. They repre-
sent varied origins, ages, and situations; some have regional accents. Throughout
the program, the clips reflect the everyday speech of educated speakers and pres-
ent some features that depart from careful, monitored speech such as the elision
of the vowel of tu (t'es préte ?), the absence of ne in negative sentences (j'ai pas tres
faim), and the use of on instead of nous for the first-person plural (on s’entraine).
Grammar presentations, however, emphasize standard forms for use in the class-
room and for student production. Chez nous, Fifth edition incorporates elements
of the 1990 Orthographic Reform and consistently provides masculine and femi-
nine forms, reflecting the trend toward greater use of gender inclusive language.

What's New in Chez nous?

1.

Digital Solutions such as LTI and Pearson Single Solution. As outcomes become
increasingly more important, Pearson has partnered with Language Testing
International (LTI) to create chapter, midterm, and final tests for Chez nous. Also
available in this fifth edition is the Pearson Single Solution (PSS), a Learning
Management System plug-in that allows students to complete their assigned
language practice on the same mobile devices they use every day. PSS allows
instructors to create their entire course inside the campus LMS, simplifying the way
Pearson-provided content is used in language courses. PSS contains access to a mobile
homework solution; a VitalSource eBook; the videos that accompany the textbook;
grammar and vocabulary tutorials; as well as chapter, midterm, and final tests.

Exciting New Features and Content
¢ New Video Content
New clips with extensive pedagogical support enrich the treatment of chapter

themes, students’” understanding of culture, practice of key vocabulary and
grammar, and the development of functional skills in listening and speaking.

Legon 1 + Quiest-ce que vous prenez? 171

Observons
EEH Allons au café !

Stratégie

As you observe people in a
familiar situation—ordering
something to eat or drink

at a café, for example—pay
close attention to what they
say and do. Do they go about
it exactly as you would, or
are there differences that tell
you something about French
ccustoms and attitudes?

A. Avant de regarder. Qu'est-ce qui se passe normalement quand vous allez au
café avec des amis ? Avec un/e partenaire, faites une liste des actions typiques. Par
exemple, on regarde la carte, on discute de e qu‘on va prendre, on appelle le serveur/
la serveuse... Ensuite, pensez & ce que vous dites : Comment est-ce que vous appelez
le serveur/la serveuse, par exemple ?

(E B. En regardant. Visionnez le clip vidéo et choisissez toutes les bonnes.
expressions pour chaque situation que vous observez.

1. Pour appeler le serveur, on dit
a. Gargon'! b. Monsieur! c Atable!  d. Sil vous plait!
2. Le serveur apporte la commande, et Jacques, Maud et Hubert lui disent.
a. S'il vous plait b. Ici. <. Voila. d. Merci
3. Quand on dit « merci », le serveur répond...
a. Merci a vous b. Jevousenprie. ¢ Derien. d. Voila.
4. Avant de manger, Jacques et Maud disent...
a. Avos souhaits ! b. Bon appétit ! c. Santé! d. Mangez bien !
5. Pour payer, on dit...
a. Laddition, s'il vous plait b. Clest combien ?
c. Onva payer maintenant. d. Je vais te rembourser plus tard.
C. Aprés avoir regardé. Maintenant que vous avez regardé la vidéo, discutez de
ces questions avec des camarades de classe.
1. Quelles similarités et différences est-ce que vous remarquez entre un aprés-midi
passé au café en France et chez vous ?
2. Quelles sont les formules de politesse pour passer la commande, pour commencer
a manger et pour communiquer avec le serveur 2
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* Redesigned Cultural Notes

Students analyze authentic documents, images, charts, and video clips as

they develop a deeper understanding of France and the French-speaking

world. Culminating Et vous ? questions allow students to make cross-cultural

comparisons and to interact via a forum discussion framework.

Vie et culture
Ou faire ses courses ?

Dans cette épicerie dans le sud de la France, on vend
des produits bio et régionaux.

On trouve de tout dans un hypermarché comme:
Carrefour, et c’est bon marché.

Pour faire les courses, les Francais ont beaucoup de
possiviltés. lls peuvent aller chez les petits commergants
prés de chez eux, faire leurs courses dans les grandes
surfaces ou aller au marché. Aujourd'hi, la majorté des
Frangais font les courses une ou deux fois par semaine
dans és. Cependant! Francals
continuent  acheter du pain chez le boulanger presque
tous les jours ; un beau géteau ou une belle tarte chez le
patissier pour les repas de féte ; et des fruits et légumes au
marché, surtout le samedi matin. l est vrai que les marchés
sont moins pratiques que les supermarchés, en particulier
au mois de janvier | Mais les produits sont plus frais et
les marchés sont souvent plus animés. Dans les pays
francophones aux Antiles et en Afrique, les marchés sont

However

Legon3 « Faisons les courses 185

encore plus vivants et intéressants qu'en Europe ou en
Amérique du Nord. On y trouve des couleurs plus variées,
des odeurs plus fortes et un langage plus expressif.

Un marché en plein air au Sénégal

[E Le marché couvert de Dijon

A Dijon, il y a un trés beau marché couvert o Bernard et
Michéle font leurs courses le samedi matin. Visionnez la
vidéo pour voir ce qu'ils achétent.

Bernard et Michele chez la marchande de légumes.

@ Et vous ?

1. Micheéle et Bernard ont acheté beaucoup de choses
au marché. Imaginez leur repas de midi.

2. Est-ce que vous avez les mémes possibilités que les
Frangais pour faire vos courses, c'est-a-dire chez les
petits commercants, dans les grandes surfaces ou
au marché ? Ol est-ce que vous préférez faire les
courses ? Pourquoi ?

¢ Art Hotspot

This new feature highlights artistic works from the French-speaking world,
including paintings, sculpture, architecture, textile art, music, and other types
of performance art. In addition to examining a particular work of art in detail,
the Art Hotspot activity encourages students to broaden their knowledge of an
artist, a movement, or a genre, and to make cross-cultural comparisons.

Venez cheznous ! 195

B. En parlant. Avec un/e partenaire, regardez ces images de spécialités régionales.
Décrivez chaque photo et identifiez le plat. Faites un peu de recherche sur Internet si
vous voulez.

MODELE E1 Regarde 'image numéro un. Il y a beaucoup de légumes : des
concombres, des tomates et de la salade.
£2 Oui, et des ceufs durs, des anchois, du thon et des olives.
£1 Clest une salade, je pense.
£2 Oui, ca doit étre la salade nigoise.

C. Apres avoir parlé. Est-ce que vous et votre partenaire avez identifié tous les
plats ? Situez sur une carte I'origine géographique de chacun de ces plats régionaux
et décidez pourquoi certains plats sont liés a une région particuliére. Comparez vos
idées avec celles de vos camarades de classe.

Ecrivons
Pour faire une nature morte

A. Avant d’écrire. Vous avez probablement vu des natures mortes (stilllfes) dans
un musée ou un livre d’art. Mais est-ce que vous avez composé une nature morte
avec des objets chez vous avec Iaide de votre portable ou tablette ? Pour commencer,
regardez cette nature morte de Paul Cézanne. Quels abjets est-ce qu'il a peints ? Est-ce
quil y a une variété d'éléments et de couleurs dans ce tableau ?

Composez une nature morte pour montrer vos préférences culinaires, pour
communiquer un message ou simplement pour faire rire. Choisissez trois ou quatre
objets et placez-les sur une table ou un bureau. Ensuite, prenez quelques photos
de votre composition et choisissez la photo que vous préférez pour en rédiger une
description.

@ Paul Cézanne, Nature morte aux ponimies et aux oranges

B. En écrivant. Maintenant écrivez une description de votre nature morte

1. D'abord décrivez les objets, les couleurs et la composition. Expliquez pourquoi
vous avez choisi ces éléments pour votre nature morte et le message que vous
voulez transmettre.

2. Noubliez pas de rendre une copie de votre photographie avec la description écrite.
C. Apreés avoir écrit. Avec vos camarades de classe, comparez vos natures mortes
et vos descriptions. Qui a composé la nature morte la plus originale ? la plus drdle ? la
plus artistique ?
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* Redesigned Pronunciation Practice
The Sons et lettres section can now be used in a self-instructional mode.
The practice sequence begins with a discrimination activity, assignable and
machine-graded in MyLab French, to ensure that students have heard and
understood important distinctions. It continues with playful, culturally
enriching elements such as poems, thymes, proverbs, and tongue twisters.

166 Chapire 5 + Dumarché ala table

1)) Sons et lettres

Les voyelles nasales

Both English and French have nasal vowels. In English, any vowel followed by a
nasal consonant is automatically nasalized, as in man, pen, song. In French, whether
avowel is nasal or not can make a difference in meaning. For example:

beau  /bo/  handsome  vs.  bon  /b3/  good
@ /sal that vs.  cent  /si/  alundred
sec  /sck/ dry vs. cing  /stk/  five

There are four nasal vowels in French. Use this phrase to remember them:
bon /b3/ blanc /bla/

Nasal vowels are always written with a vowel letter followed by a nasal
consonant (m or n), but that consonant is not usually pronounced: mon,
dans, cing,

un /@/ vin /vE/ a good white wine

‘The vowel /3/ is usually spelled on: du jambon, des glagons
‘The vowel // is spelled an or en: sandwich, prendre

For /&/there are several spellings: le vin, I’examen, la faim, sympa

The vowel /c/, which many French people pronounce like /&/, is spelled
un: brun, lundi

Before b and p, nasal vowels are spelled with m: combien, impossible
Note this exception: le bonbon

A vous la parole
E B3 Quelle voyelle nasale ? Ecoutez bien et choisissez le mot que
Faites bi ttenti diffé

les voyelles nasales.

tends

1. levin le vent (the wind)
2. cent pages cing pages

3. Cestlent (slow) cest long

4. il vend ils vont

5 ilestblond ilestblanc

6. enfant enfin

B Proverbes. Répétez chaque proverbe.

1. Beau et bon on ne peut pas étre.

2. Bien boire et bien manger font bien travailler.

3. Du vin, du fromage et du pain font un bon festin (fersf)

4. Qui boit et mange sobrement vivra (will ive) longtemps.

5. Une famille unie (unifed) mange dans la méme assiette (platc).
(proverbe africain)

¢ Recorded Grammar Charts
All grammar charts, and selected contextualized examples, are now recorded.
Students can see and hear the relationships between written and spoken forms,
further clarifying our presentation of and emphasis on current, authentic
spoken French.

Legon 1 + Quiest-ce que vous prenez? 167

Formes et fonctions : les verbes prendre

et boire
The verbs prendre and boire are irregular. Like other verbs you know, the three singu-
lar forms are pronounced alike despite differences in the written endings. These verbs
have three stems indicated by the shading in the charts.

PRENDRE to take, (to have) to eat or drink
ie

prends nous  prenons
tu prends. vous  prenez
: I rend = ] rennent
o & eles | P

IMPERATI : Prends un café ! Prenez du vin | Prenons une pizza !

BOIRE to drink

ie bois nous  buvons
tu bois vous  buvez
p boit e } boivent
oe elles

on

eERATI : Ne bois pas ga | Buvez de 'ea | Ne buvons pas trop !

The verb prendre is used with foods or beverages.

Questice que vous prenez ?
la vanille.

et des frites.

On prend le bus ou un taxi ?
‘Tu prends ton sac ?
Elle prend une douche

Tu apprends I'allemand ?

Tis comprennent I’arabe.
Boire means o drink.

Quest-ce que tu bois ?

On boit du vin rouge.

Je ne bois pas trop de café

— Je prends une boule de glace a

On prend un sandwich au fromage

What are you having?

—I'nt having a scoop of vanilla ice
cream.

We're having a cheese sanduwich
and fries.

As you have learned, prendre also means (o lake.

Shall we take the bus or a taxi?
Are you taking your bag?
She's taking a shower.

Apprendre, (o learn, and comprendre, fo understand, are formed like prendre

You're learning German?
They understand Arabic

What are you drinking?
We're drinking red wine.
Idon't drink too much coffee
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3. Thoroughly revised and updated content
* Vocabulary presentations

Visually appealing and functionally oriented presentations include new art
and photos, practical vocabulary, and new themes. These revised presentations
and the practice that follows allow students to express their ideas on contem-
porary topics that are important to them.

e Skill-building activities (Lisons, Ecoutons, Observons, Parlons, Ecrivons)
Most activities are new or revised for this edition and feature a wide variety of
authentic tasks, interactions, and text types—from infographics to social media
postings to poems and short stories. Process-oriented activities guide students
as they develop their skills in interpretive, interpersonal, and presentational
modes of communication.

4. More opportunities for communicative practice. This edition features an
increased emphasis upon communicative tasks in the three communicative
modes. While maintaining a careful progression from form-based to meaning-
based practice, Chez nous, Fifth edition provides abundant new opportunities
for interaction with authentic documents and tasks. Many new activities are
designed for collaborative in-class practice (with ready-to-use handouts for pair,
group, mingling, information-gap, and game activities, all of which are provided
in the Instructor Resources).

5. Further refinement of the cyclical scope and sequence. User feedback has led to
modification of the scope and sequence for enhanced linguistic effectiveness and
flexibility. Some highlights include the following:

* The chapter treating interpersonal relationships has been delayed until
Chapitre 9 and has been extensively revised; this allows students to acquire
more useful vocabulary and structural features before treating abstract topics
such as identity and values.

* The two chapters dealing with technology, the media, and the arts have been com-
bined and subtantially revised as Chapitre 11, now the final chapter. Technology
and media, and the ways we interact with both, have changed dramatically over
the past few years, and this new chapter reflects those changes with updated
vocabulary, cultural notes, video, and readings. The grammatical and phonetic
features formerly presented in Chapitre 11 are preserved, and the integra-
tive vue d’ensemble topics from the former Chapitre 12 are available in a special
appendix within the student text. Suggestions for presentation of these topics and
sequenced activities leading to communicative expression are included.
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Chapitre Préliminaire

Présentons-nous !

r

!

=

o o e

Tu vas bien ? — Cava, ettoi?

On démarre !

Look at the photo of Ola and Bengala
greeting each other. What do you
imagine their relationship to be?

Watch the video clip to learn more.
Would you greet a friend in a similar
way? Why or why not?

What would you like to learn about
interacting in a culturally appropriate

manner with French speakers? Do you
expect French customs to differ greatly
from those where you live?

Learning Outcomes

After completing this chapter, you will be able to:

* Greet people, make introductions, and say good-bye
appropriately

e Identify classroom objects and follow classroom
instructions

* Spell words in French

e Provide examples showing the role of French in the world
today



LECON 1

Je me présente

Points de départ : On se salue.

MATHILDE :

BERTRAND :
MATHILDE :
BERTRAND :

ANNE :
BERTRAND :
ANNE :

BERTRAND :

ANNE :
CATFISH :

MATHILDE :
CATFISH :
MATHILDE :
CATFISH :
PHILIPPE :
CATFISH :

Salut ! Je m’appelle
Mathilde. Et toi, comment
tu t’appelles ?

Je m’appelle Bertrand.

Tu es de Dijon ?

Non, moi, je suis de
Vaux-sous-Aubigny.

Fiche pratique

As you begin the study

of French, you will rely

on a number of fixed
expressions to help you
navigate situations such as
greeting people. Memorize
these expressions in their
entirety rather than trying
to translate them literally.

Bonjour.

Bonjour, Madame.
Comment vous
appelez-vous ?

Je m’appelle Bertrand.

Et voici mon ami Catfish.
Bonjour, Catfish.
Enchanté, Madame.

Salut, Catfish ! Comment ¢a va ?

Cava. Ettoi ?

Pas mal.

Bonjour, Monsieur. Comment allez-vous ?
Tres bien, merci. Et vous ?

Bien aussi, merci.




